Transliteration—AND OTHER—Guidelines for IJPL [WE WILL RETURN SUBMISSION TO AUTHOR IF
THE FOLLOWING ARE NOT OBSERVED. ALL THE FOLLOWING MUST BE FOLLOWED BEFORE
WE CAN START THE PEERREVIEW PROCESS]
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NOTE NOT Pareh but Para (All unsound he in Persian is transliterated as A, e.g., Kitabkhana NOT
Kitabkhaneh)
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GENERAL NOTES ON VOWELS AND OTHERS

TASHDID—THEY ARE GEMINATED, E.G. ‘ABBAS, RAQQAS, ETC. [be, (=l )]
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*FINAL NOTES
o All non-Western Arabic and Persian names, terms, and titles of books must be transliterated.
e All pertinent historical names UPON FIRST MENTION ONLY (and NOT subsequent mention) must
be followed by a date of death, e.g., Afdal al-Din Khaqani Shirvani (d. 1199).



All dynasties must be followed by the date of rule UPON FIRST MENTION ONLY (and NOT
subsequent mention), e.g., Qajars (r. xyxx-xixk)

All dates must be in CE.

Please do not translate any of the book titles in the bibliography.

All book titles IN THE TEXT OF THE ARTICLE (NOT BIBLIOGRAPHY) must be translated
UPON FIRST MENTION ONLY (and NOT subsequent mention)

All titles of books MUST BE ITALICIZED AT ALL TIMES.

ALL CITATIONS MUST BE CHICAGO MANUAL OF STYLE FOR BOTH BIBLIOGRAPHY
AND ENDNOTES.

IJPL PREFERS ENDNOTES AND NOT FOOTNOTES.



